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DOBRODOŠLI!
Dozvolite nam da Vam predstavimo Suboticu 
na nov, jedinstven i neponovljiv način. 
Pružićemo Vam nezaboravno iskustvo 
koje ćete želeti da ponovite, prepričate i 
preporučite svima koje poznajete. Za Vas 
smo pripremili mnoštvo originalnih predloga 
kako da se odmorite, „napunite baterije” ili 
podignete adrenalin u krvi. Ukoliko želite da 
odmor provedete u prirodi, na raspolaganju 
su Vam šetnje kroz ekološko-edukativne 
staze na Palićkom i Ludoškom jezeru, gde 
osim uživanja u lepotama zaštićenih područja 
možete da se upoznate sa retkim vrstama 
biljaka i životinja koje su, ne sasvim slučajno, 
odlučile da se nastane u ovim krajevima. Za 
Vas smo organizovali birdwatching, foto-
safari ali I mogućnost lova i ribolova za one 
koji svoju strast žele da ponesu na odmor. 
Da li ste ikada obilazili grad, njegove ulice, 
trgove, muzeje i znamenitosti na dva točka? 
Fantastičan nacin da upoznate grad i da se 
ludo zabavite. Nedostaje Vam adrenalin? 
I za to imamo rešenje! Krenite sa nama u 
avanturu zvanu ekstremni sportovi. Vodimo 
Vas na letenje motornim zmajem, teren za 
streličarstvo ili u paintball borbu u gustu 
Palićku šumu, gde ćete nivo adrenalina podići 
na najviši nivo. Posetite Zoološki vrt sa Vašom 
decom ili ih pak pustite da uživaju na našim 
plažama. Na pravom ste mestu!

Dobrodošli u Suboticu!

WELCOME!
Let us introduce you to Subotica in a new, 
unique and unrepeatable way. We will give 
you an unforgettable experience that you will 
want to repeat, talk about and recommend 
to everyone you know. We have prepared a 
number of original suggestions for you to rest, 
recharge or raise adrenaline level in your blood. 
If you want to spend your vacation in nature, 
you can take walks through the ecological-
educational trails on Lake Palić and Ludaš 
Lake, where besides enjoying the beauty of 
the protected areas, you can get acquainted 
with the rare species of plants and animals 
that, not coincidentally, chose to inhabit in 
these parts. We have organized birdwatching, 
photo-safaris, but also hunting and fishing 
for those who want to bring passion  to their 
vacation. Have you ever toured the city, its 
streets, squares or museums on two wheels? 
A fantastic way to get to know the city and 
have a great time. Do you miss adrenaline? 
We have a solution for that as well! Join us on 
an adventure called extreme sports. We will 
take you on a kite flying, archery or paintball 
fight inside of the dense Palić Forest, where 
you will raise your adrenaline to the highest 
level. Visit the Zoo with your children or let 
them enjoy our beaches. You’re in the right 
place!

Welcome to Subotica!
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NETAKNUTA PRIRODA
Na teritoriji opštine Subotica postoje četiri 
zaštićena predela:
1. Park prirode Palić – jezero i deo naselja 
Palić, sa površinom od 712 hektara plus 
zaštitne zone. Karakteristične su prirodne 
vrednosti (jezero Palić, stari park i nekoliko 
staništa zaštićenih vrsta), Kulturne vrednosti 
(Veliki park, više objekata vrhunske 
arhitektonske vrednosti, palićke vile), te duga 
tradicija kupališta, banje i letovališta.
2. Specijalni rezervat prirode Ludaško jezero. 
Rezervat Ludaško jezero obuhvata jezero i 
obalu uz naselja Ludaš/Šupljak, Hajdukovo 
i Nosa. Pored očuvanih prirodnih vrednosti 
(brojne vrste biljaka, insekata, riba i ptica, 
tipične za barsko-močvarne ekosisteme), 
ima i očuvane kulturne vrednosti, arheološka 
nalazišta, seoska i crkvena arhitektura, 
tradicionalni zanati. Lepota pejsaža jezera sa 
visokim tršćacima je posebna vrednost ovog 
Rezervata.
3. Specijalni rezervat prirode Selevenjske 
pustare. Selevenjske pustare se nalaze na 
severu Vojvodine uz samu državnu granicu 
sa Mađarskom. Prostiru se između mesta 
Bački Vinogradi i Horgoš, na teritoriji opština 
Kanjiža i Subotica. Stavljen je pod zaštitu kao 
posebna prirodna vrednost, koju čini visoka 
raznolikost staništa ravničarskog tipa predela 
kojI su specifičnI za ovo područje.
4. Predeo izuzetnih odlika Subotička 
peščara. Zaštićeno područje Subotičke 
peščare se nalazi na krajnjem severu Bačke, 
neposredno uz granicu Srbije sa Mađarskom, 
na delu Subotičko-horgoške peščare. 
Južnu granicu čine rubni delovi naselja 
Kelebija, Subotica, Palić, Hajdukovo i Bački 
Vinogradi. Ovo područje ima karakter šumo-
stepe, sa šumskim kompleksima, većinom 
antropogenog porekla.

UNTOUCHED NATURE
There are four protected areas in the 
municipality of Subotica:
1. Palić Nature Park - a lake and part of the 
Palić settlement with an area of 712 hectares 
plus a protection zone. It is characterized by 
natural values (lake Palić, old park and several 
habitats of protected species), cultural values 
(great park, several buildings of superior 
architectural value, Palić villas) and a long 
tradition of bathing areas, spas and resorts.
2. Ludaš Lake Special Nature Reserve - 
includes the lake and the coast along the 
villages of Ludaš / Šupljak, Hajdukovo 
and Nosa. In addition to the preserved 
natural values (numerous species of plants, 
insects, fish and birds, typical of the wetland 
ecosystems) there are also preserved cultural 
values, archeological sites, rural and church 
architecture, traditional crafts. The beauty of 
the landscape of the lake full of high reeds is a 
special value of this Reserve.
3. Selevenjske Pustare Special Nature 
Reserve - located in the north of Vojvodina 
along the state border with Hungary. It 
extends between Bački Vinogradi and Horgoš 
in the municipalities of Kanjiža and Subotica. 
It has been placed under protection as a 
special natural value, which is made up of the 
high diversity of lowland habitat types that are 
specific to the area.
4. Landscape of exceptional features of the 
Subotica sandstone - protected area of the 
Subotica sandstone is located in the far north 
of Bačka district, directly along the border 
of Serbia with Hungary, on the part of the 
Subotica-Horgoš sandstone. The southern 
border consists of the peripheral parts of 
the settlements Kelebija, Subotica, Palić, 
Hajdukovo and Bački Vinogradi. This area has 
the character of forest-steppe, with forest 
complexes, mostly of anthropogenic origin.
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OBILAZAK REZERVATA
PRIRODE
Za obilazak rezervata, na raspolaganju Vam 
stoje čuvari zaštićenog područja. koji će Vas 
provesti edukativnim stazama kroz zaštićene 
zone. Staze su podeljenje u dva smera, 
zapadna staza ili Čurgo i istočna staza ili 
Kireš.

PEŠAČENJE
Postoji nekoliko organizacija koje se bave 
organizacijom pešačkih tura okolinom 
Subotice, istraživanjem novih predela i 
rekreacijom građana neplaninara. Rekreativne 
pešačke ture se organizuju po okolini 
Subotice, najčešće do jezera Palić i Ludaš, 
okolnih sela ali za one sa većim stepenom 
kondicije i do udaljenijih mesta u Bačkoj.

PLANINARSKO SPORTSKI
KLUB SPARTAK
Bose Milićević bb,
suplaninari@gmail.com

UDRUŽENJE POŽELI ŽELJU
Jenea Kalmara 29,
+381 (0) 60 322 12 15
pesackastaza@gmail.com
www.pozelizelju.org.rs

ARK TRON PALIĆ
klub@tron.org.rs
www.tron.org.rs

PUT POD NOGE!  HIT THE ROAD!

VISITING NATURE 
RESERVES
Guards at the protected area are at your 
disposal if you choose to visit the reserve. 
They will guide you through educational trails 
of protected areas. The trails are split in two 
directions, the western track (Čurgo) and the 
eastern track (Kireš).

HIKING
There are several organizations that 
organizing hiking tours around Subotica, 
exploring new landscapes and recreation 
of citizens. Recreational walking tours are 
organized around Subotica, mostly to the 
lakes Palić and Ludaš, surrounding villages 
and for those in better shape, tours to more 
distant places in Bačka district.

JP “Palić-Ludaš”, Kanjiški put 17 a, +381 (0) 24 753 -121, office@palic-ludas.rs, www.palic-ludas.rs



6

BICIKLIZAM
Biciklizam je rekreacija, sport i vrsta 
prevoznog sredstva.
SuBike je javni servis za iznajmljivanje bicikla 
u Subotici. Bicikl možete iznajmiti ili vratiti na 
bilo kojem od četiri mesta u Subotici i jednom 
na Paliću. Zahtev za registraciju podnosi 
se lično uz važeću ličnu kartu ili pasoš u 
prostorijama Parking servisa.

LOV I RIBOLOV
Lovačko udruženje “Subotička peščara”. 
Glavna vrsta krupne divljači u ograđenom 
delu je muflonska divljač, a prateća vrsta 
je jelen lopatar. Od sitne divljači u lovištu 
mogu se loviti zec, fazan i divlja patka. Za 
ljubitelje foto-safarija moguće je organizovati 
izlet po ograđenom delu. U lovištu se nalazi 
i preuređeni lovački dom “Hrastovača”, 
kapaciteta šest dvokrevetnih soba.

LOVAČKO UDRUŽENJE
SUBOTIČKA PEŠČARA

BIKING
Cycling is a recreation, a sport and a way of 
transportation. 
SuBike is a public bike rental service in 
Subotica. You can rent a bike at any of four 
locations in Subotica and one at Palić. The 
application for registration must be submitted 
in person with a valid ID or passport in the 
premises of the Parking Service.

HUNTING AND FISHING
The main species of big-game hunting in the 
fenced area is mouflon and the accompanying 
species is fallow deer. Rabbit, pheasant and 
wild duck can be hunted from small-game 
animals in the hunting area. For lovers of 
photo-safari it is possible to organize a trip 
around the fenced area. In the hunting ground 
there is a renovated hunting lodge Hrastovača 
with a capacity of six double rooms.

HUNTING ASSOCIATION
SUBOTIČKA PEŠČARA

JKP PARKING
Đure Đakovića 23/ II sprat
+381 (0) 24 694-200
Radno vreme (registracija): Ponedeljak - Petak: 7h – 20h; Subota: 7h – 14h
Registration hours: Monday - Friday: 7h – 20h; Saturday: 7h – 14h

Bledska 5, +381 (0) 24 556-476, lusubp@mts.rs, www.lovackisavezvojvodine.com
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BOWLING
JUMANJI
Čari ove igre, već u samom startu, otkrili su 
mnogi. Bowling ravnopravno igraju i deca sa 
roditeljima ali i odrasli. Ovo je igra sigurne 
ruke i oštrog oka. Bilo da slavite rođendan 
ili se opuštate sa prijateljima i porodicom ili 
u okviru svoje firme organizujete takmičenje 
za jačanje duha i prijateljstva, kuglane vam 
stoje na raspolaganju. Jumanji Bowling 
centar raspolaže sa 8 najsavremenijih staza 
opremljenih. U okviru Bowling Centra nalazi 
se i Jumanji CaffeBar i Pizzeria.

KRUPARA
Krupara Bowling centar ima 6 profesionalnih 
Brunswick bowling staza sa ogradicama za 
decu koja se automatski dižu po potrebi da 
im kugla ne bi otišla u kanal. Na jednoj stazi 
može da stane maksimalno 8 igrača. U sklopu 
se nalazi i restoran, bazen i drugi sportski 
tereni.

BOWLING
JUMANJI
The magic of this game has been revealed 
by many from the very beginning. Bowling is 
played equally by children with their parents, 
as well as adults. This is a game of safe hand 
and sharp eye. Whether you’re celebrating 
a birthday, relaxing with friends and family, 
or organizing a friendly competition within 
your company bowling centers are at your 
disposal. The Jumanji Bowling Center has 8 
modern equipped trails. Within the Bowling 
Center there are Jumanji Cafe Bar and 
Pizzeria.

KRUPARA
Krupara Bowling Center has 6 professional 
Brunswick bowling lanes with fences for 
children that automatically rise as needed, 
so their ball does not go into the canal. A 
maximum of 8 players can play on one trail. 
At Krupara Bowling Center there is also a 
restaurant, swimming pool and other sport 
fields.

Nade Dimić 7, +381 (0) 24 415-00-55, www.jumanji.rs

Ivo Lole Ribara 1-3, Bačko Dušanovo, +381 (0) 24 783-515, kruparabowling@gmail.com
www.bowling.rs
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PAINTBALL I 
STRELIČARSTVO
Ukoliko želite da adrenalin podignete do 
maksimuma, a pri tom ste snalažljivi, okretni 
i vešti u skrivanju i šunjanju imamo pravo 
rešenje za Vas.

Paintball Subotica organizuje igre za 
minimum 6, maksimum 50 igrača u šumi, 
na samoj obali Palićkog jezera ili ukoliko 
više volite peščane borbe, na lokalitetu Veliki 
Radanovac.

 
Posetioci su pozvani i da se oprobaju u 
streličarskoj disciplini gađanja lukom i 
strelom, te ako imate sigurne ruke, zabava je 
zagarantovana!

JKP “Stadion”
Vuka Mandušića bb
+381 (0) 65 955-27-98
sekretarijat@jkp-stadion.rs
www.jkp-stadion.rs

PAINTBALL
AND ARCHERY
If you want to get your adrenaline to the max 
and are resourceful, agile and skilled in hiding 
and sneaking, we have the right solution for 
you.

Paintball Subotica organizes games for a 
minimum of 6 to a maximum of 50 players 
in the woods, on the shores of lake Palić 
or, if you prefer sand fights, at locality Veliki 
Radanovac. 

Visitors are invited to try archery discipline 
with bow and arrow, and if you think you have 
safe hands this is an opportunity to try it and 
the fun is guaranteed!

Tuk Ugarnice 27, +381 (0) 64 559-98-08, paintballsubotica@gmail.com
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DVOGLED U RUKE!
Na Palićkom i Ludaškom jezeru imate 
mogućnost da uživate u Birdwatching-u. 
Retke i zaštićene vrste ptica, mogu se 
posmatrati u svom prirodnom staništu.

BIRDWATCHING
At Palić and Ludaš lakes you can enjoy 
Birdwatching. Rare and protected bird species 
can be observed in their natural habitat.

*Da li ste znali!?
Crnoglavi galeb, je jedna od 
četiri evropske vrste galebova 
koji u letnjem periodu imaju 
tamne glave, dok zimi postaju 
bele. U našoj zemlji, jedino 
stanište im je na Palićkom 
jezeru I to u zaštićenom delu 
rezervata.

*Did you know!?
The black-headed seagull is 
one of four European species of 
seagulls that have dark heads 
in the summer and turn white in 
winter. In our country, their only 
habitat is on lake Palić, in the 
protected part of the reserve.

JP “Palić-Ludaš”, Kanjiški put 17 a, +381 (0) 24 753 -121, office@palic-ludas.rs, www.palic-ludas.rs
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VODENE AVANTURE
Pored mnogobrojnih sadržaja van vode, 
predlažemo Vam i nekoliko na vodi uz koje 
ćete se sigurno opustiti I uživati. Lagana 
vožnja turističkim brodićem po Paliću vam 
zvuči primamljivo? Samo uskočite, zaplovite i 
uživajte. Na raspolaganju Vam je katamaran 
sa dvanaest mesta, a pored toga na jezeru 
se mogu iznajmiti i tri vrste pedalina. Takođe, 
možete rentirati i jedrilicu za četiri osobe, 
bicikl kao i “rikše” – poznatije kao porodični 
bicikl.

KATAMARAN | CATAMARAN
Obala Lajoša Vermeša bb, Palić
+381 (0) 60 755-65-45

JEDRENJE | SAILING
+381 (0) 24 4753 096
www.jk-palic.org.rs

+381 (0) 64150 70 37
zakict80@gmail.com

+381 (0) 65 229 98 86
www.yachtingpalic.com

PEDALINE, BICIKLI, RIKŠE
PEDAL BOATS, BICYCLES, RICKSHAWS
+381 (0) 64 2070 773

AQUATIC ADVENTURES
In addition to the many amenities outside the 
water, we also offer a few on the water that 
you will surely relax and enjoy. An easy boat 
trip on lake Palić sounds tempting? Just hop 
in, sail and enjoy. A twelve-seater catamaran 
is available and three types of pedal boats 
can be rented at the lake. You can also rent 
a sailboat for four people, a bicycle as well as 
a “rickshaw” - better known as a family bike.
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ODMOR NA SUNCU
Osveženje od letnjih vrućina možete da 
potražite na nekoliko objekata u Subotici i na 
Paliću.

REST UNDER THE SUN
You can find refreshment from the summer 
heat at several facilities in Subotica and Palić.

GRADSKI BAZEN se nalazi u Dudovoj 
šumi, olimpijskog je tipa i otvoren je za 
posetioce od 11 do 18 časova radnim danima, 
a vikendom u terminu od 11 do 19 časova.

THE CITY POOL is located in the forest 
Dudova šuma. It is an Olympic-type pool 
and is open to visitors from 11h to 18h on 
weekdays, and on weekends from 11h to 18h

JKP “Stadion”
Grabovačka bb
+381 (0) 24 551-420
sekretarijat@jkp-stadion.rs
www.jkp-stadion.rs

SPORTSKO REKREATIVNI
CENTAR PROZIVKA
Subotica je dobila novi gradski zatvoreni 
bazen Prozivka 2012. Postoje dva bazena u 
kompleksu. Ovde takođe možete uživati i u 
velnes centru.

PROZIVKA SPORTS AND 
RECREATION CENTER
City of Subotica established in 2012th new
indoor swimming pool Prozivka. There are 
two swimming pools in the complex. You can 
also enjoy the wellness center facilities here.

JKP “Stadion”
Nade Dimić 2
+381 (0) 24 415-03-36
bazen.prozivka@gmail.com
www.jkp-stadion.rs
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KAMP DE-TOUR, u svojoj ponudi ima otvorene 
bazene, terene za odbojku na pesku, kafe-bar sa 
osvežavajućim pićima i restoran.

CAMP DE-TOUR has in its offer outdoor 
pools, sand volleyball court, a coffee shop with 
refreshments and a restaurant.

Dubrovačka 1
+381 (0) 24 753-440
campingpalic@gmail.com

HOTEL PREZIDENT na Paliću poseduje 
otvoreni bazen, koji je na raspolaganju svim 
posetiocima Palića.

HOTEL PREZIDENT on Palić has an outdoor 
swimming pool, which is available to all the visitors 
of Palić.

Olge Penavin 2, Palić; +381 (0) 24 622-662
info@hotelprezident.com
ww.hotelprezident.com

PALVILLE OTVORENI BAZEN je dimenzija 
20x8,5 metara i pored brojnih gejzira i vodene 
masaže, postoji poseban deo za hidro-masažu ali i 
mali bazen za decu.

THE PALVILLE outdoor pool is 20x8.5 meters 
in size and in addition to the numerous geysers and 
water massage, there is a separate section with 
hydro-massage as well as a small children’s pool.

Splitska aleja 21
+381 (0) 60 334-47-20
info@palicsmestaj.com

OLIMP BAZEN ili bivši bazen Želja, pored 
bazena i dobre zabave nudi svake nedelje od 16 
časova ChillOut druženja uz koktele i muziku, tokom 
letnjih meseci U ponudi postoji i caffe deo i roštilj gde 
možete doneti svoju hranu i uživati sa prijateljima.

POOL OLIMP, formerly called pool Želja, in 
addition to the pool and good fun, offers ChillOut 
hangouts, cocktails and music every week from 
04pm during the summer months. There is also a 
cafe and barbecue area where you can bring your 
own food and enjoy with friends.

Jovana Mikića 9, Kelebija
+381 (0) 63 593-016
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AVANTURE U KASU
TROTTING ADVENTURES

ERGELA KELEBIJA nalazi se 500 metara 
od srpsko-mađarskog graničnog prelaza 
Kelebija-Tompa. Gostima je na raspolaganju 
rekreativno jahanje, a za početnike tu je i škola 
jahanja. Postoji mogućnost i vožnje fijakerima 
ili sankanje u zimskom periodu. Ergela takođe 
pruža mogućnost organizovanja porodičnih i 
prijateljskih skupova, dečijih izleta, promocija 
i seminara. Pored standardne ponude na 
raspolaganju je i travnati teren za mali fudbal, 
teren za odbojku, stoni tenis, pikado.

KONJIČKI CENTAR FURIOSO i 
park avanture nalazi se između Palićkog i 
Ludaškog jezera, na površini od dva hektara, 
na kojoj su izgrađene štale i kućice sa 
krovom od trske. Jahačke ture se organizuju 
u trajanju od jednog sata do pola dana, a 
preporučujemo još i adrenalinski park i vožnju 
kočijama kapaciteta do 15 osoba.

ERGELA KELEBIJA is a stud farm 
located 500 meters from the Serbo-Hungarian 
border crossing of Kelebija - Tompa. Guests 
are offered recreational riding and there is a 
riding school for beginners. There is also the 
possibility of riding a carriage or sledding 
in the winter. The stud farm also offers the 
opportunity to organize family and friendly 
gatherings, children’s trips, promotions and 
seminars. In addition to the standard offer 
there is a grass court for football, volleyball 
court, table tennis, darts,etc…

EQUESTRIAN CENTER FURIOSO 
and the Adventure Park are located between 
Palić and Ludaš Lake, on an area of two 
hectares, on which barns and cane houses 
are built. Horseback riding tours can take 
from one hour to half a day, and we also 
recommend an adrenalin park and horse-
drawn carriage for up to 15 people.

Put Edvarda Kardelja  437, Kelebija, +381 (0) 24 789 - 063, ergela@lipicaner.com, www.lipicaner.com

Kostolanji Arpada 40, Šupljak, +381 (0) 60 067-08-51, info@furioso.rs, www.furioso.rs
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ERGELA MAESTOSO na Cvetnom 
Salašu već desetak godina odgaja lipicanere. 
Posetioci se mogu upisati u školu jahanja 
ili se provozati fijakerom po Paliću. Zimi je 
predviđeno sankanje sa upregnutim konjima. 
Maestoso je ergela lipicanera koja u svom 
sastavu ima 7 lipicanskih grla i 10 poni konja, 
ribnjak i sportske terene.

ERGELA BUNFORD gostima pruža 
mogućnost da kroz raznovrsne aktivnosti, 
osete duh tradicije ovog podneblja. Posetioci 
imaju mogućnost obilaska salaša, gde mogu 
videti grla koja se gaje na farmi. Ovde možete 
uživati u laganom kasu lipicanera, uživajući 
u razgledanju okoline samog imanja. A za 
mališane nude zaista posebno iskustvo - 
jahanje ponija. Salaš Bunford nudi uslugu 
iznajmljivanja sale za poslovne konferencije, 
porodične proslave i prijateljska okupljanja.

MAESTOSO stud farm has been raising 
lipizzaners for 10 years. Visitors can enroll in 
a riding school or take a fiacre ride through 
Palić. In the winter, sledding is provided with 
harnessed horses. Maestoso is a Lipizzaner 
stud farm with 7 Lipizzaner breed horses and 
10 pony horses, a pond and sport fields.

BUNFORD STUD FARM offers guests 
the opportunity to experience the spirit of the 
area’s traditions through a variety of activities. 
Visitors have the opportunity to visit the farm, 
where they can see farm-raised throats. Here 
you can enjoy a light trott of Lipizzaners, while 
enjoying the view of the surroundings of the 
property. And for toddlers, they offer a truly 
special experience - riding a pony. Bunford 
farm-house offers a conference room rental 
service, family celebrations and friendly 
gatherings.

Jožefa Atile 79, Palić, +381 (0) 24 753-032, majkinsalas@gmail.com, www.majkinsalas.rs

Ferenca Bodrogvarija 168, Subotica, +381 (0) 63 869-87-56, ergela@bunford.com, www.bunford.com
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AVANTURE U VAZDUHU
ADVENTURES IN THE SKY
Tandem skok Subotica. Tandem skok je 
padobranski skok koji se izvodi sa tandem 
instruktorom, specijalno obučenim, iskusnim 
padobracem i putnikom.

A tandem jump is a parachute jump performed 
with a tandem instructor who is specially 
trained and experienced, and a passenger.

Čantavirski put bb
+381 (0) 63 283-201
contact@tandemskoksubotica.rs
www.tandemskoksubotica.rs

DEČIJE AVANTURE
Želite da provedete miran dan sa svojom 
porodicom? Preporučujemo Vam nekoliko 
zabavnih sadržaja i igrališta koja će u 
potpunosti zaokupiti pažnju Vaše dece.

Dečje pozorište igra svoje predstave subotom 
i nedeljom od 11 časova.

Park Rajhl Ferenca 12a
+381 (0) 24 557-715
decijepozoriste.su@mts.rs
www.suteatarzadecu.rs

CHILDREN ADVENTURES
Want to spend a quiet day with your family? 
We recommend some fun facilities and 
playgrounds that will fully capture your 
children’s attention.

The Children’s Theater plays its performances 
on Saturdays and Sundays from 11h.
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U samom centru Subotice, u okviru parka 
nalazi se igralište. U njemu deca mogu 
da se zabavljaju uživajući na ljuljaškama, 
klackalicama, vrteškama, kućici sa 
toboganima, bazenima sa peskom i mnogim 
drugim, njima veoma zanimljivim sadržajima.
Takođe, i u neposrednoj blizini jezera, 
nadomak restorana Mala gostiona, nalazi 
se dečije igralište. Ljuljaške, klackalice, 
vozići i drugi objekti izrađeni su od drvenih 
elemenata. Ukoliko želite da se vozite Palićem 
na neobičan način, preporučujemo vozić, koji 
saobraća od Ženskog štranda do sportskih 
terena u Vikend naselju, od aprila do oktobra.

Zološki vrt Palić osnovan je 1949. godine, 
prostire se na 10 hektara površine, a njegov 
koncept, lepota, uređenost i tretman životinja 
svrstavaju ovaj Zoo vrt među vodeće u ovom 
delu Evrope. Ovde posetioci mogu da uživaju 
u posmatranju preko 150 životinjskih vrsta, 
da decu prepuste čarima velikog igrališta 
ili zajedno da uživaju u bebi Zoo vrtu, kao 
posebnoj atrakciji za najmlađe.

In the center of Subotica, within the park 
there is a playground. In it, children can have 
fun enjoying swings, seesaws, carousels, 
a cottage with slides, sand pools and many 
other interesting things.
Also, there is a children’s playground in the 
immediate vicinity of the lake Palić, near the 
restaurant Mala Gostiona. Swings, seesaws, 
trolleys and other objects are made of 
wooden elements. If you want to see Palić in 
an unusual way, we recommend a train trolley 
tour, which runs from the Women’s Lido to the 
sport fields in the Weekend settlement, from 
April to October.

Founded in 1949, the Palić Zoo is spread over 
10 hectares of land, and its concept, beauty, 
landscaping and animal treatment make this 
Zoo one of the leaders in this part of Europe. 
Here, visitors can enjoy watching over 150 
animal species, let the children enjoy the 
magic of the large playground or enjoy the 
baby Zoo together as a special attraction for 
the youngest. 

Krfska 4, Palić, +381 (0) 24 753-075, office@zoopalic.co.rs, www.zoopalic.com

IGRALIŠTA PLAYGROUNDS

ZOLOŠKI VRT ZOO
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HALA SPORTOVA
(košarka, odbojka, rukomet)
HALL OF SPORTS
(basketball, volleyball, handball)
Ferenca Sepa 3
+381 (0) 24 552-800

GRADSKI STADION
CITY STADIUM
Beogradski put bb
+381 (0) 64 220-34-07

STADION MALIH SPORTOVA
I KLIZALIŠTE
(hokej na ledu, umetničko klizanje, 
gimnastika, dizanje tegova, rvanje, stoni tenis 
i biciklizam )
SMALL SPORTS STADIUM
AND ICE RINK
(ice hockey, figure skating, gymnastics, 
weightlifting, wrestling, table tennis and 
cycling)
Park Ferenca Rajhla 12
+381 (0) 24 551-281

SPORTSKI TERENI 
PRVOMAJSKA
SPORTS GROUNDS 
PRVOMAJSKA
Prvomajska 25
+381 (0) 65 955-28-12

HIPODROM
HIPPODROME
Franja Supila 2
+381 (0) 24 561-152

TENISKI TERENI TK SPARTAK
TENNIS COURTS TC SPARTAK
Dudova šuma bb
+381 (0) 24 602-080

TENISKI TERENI PALIĆ 1878 
TENNIS COURTS TC PALIĆ 1878 
Park Heroja 5, Palić			 
+381 (0) 24/753-124

SPORTSKI TERENI PALIĆ
SPORTS GROUNDS PALIĆ
Vikend naselje bb, Palić
+381 (0) 24 602 - 780

SPORTSKI OBJEKTI  |  SPORTS OBJECTS
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KORISNE INFORMACIJE   |    USEFUL INFO

ŽELEZNIČKA STANICA
TRAIN STATION
Park Rajhl Ferenca bb
+381 (0) 24 555-606
www.zeleznicesrbije.com

AUTOBUSKA STANICA
MAIN BUS STATION
Senćanski put 5
+381 (0) 24 555-566
www.sutrans.rs

TAKSI | TAXI
+381 (0) 24 - 554742, 755755, 680570, 
559911, 755777, 555977, 548988, 559430….

PARKING:
PARKING SERVICE:
JKP Parking
Đure Đakovića 23/II
+381 (0) 24 694-200
www.suparking.rs
jkpparking@gmail.com

DEPO ZA VOZILA (PAUK)
VEHICLE DEPOT  
(TOWED-AWAY VEHICLES)
Izvorska bb
+381 (0) 24 555-311
www.suparking.rs

BROJEVI HITNIH SLUŽBI
Policija 192
Hitna pomoć 194 
Vatrogasci 193
EMERGENCY NUMBERS
Police 192
Ambulance 194
Fire department 193

APOTEKA (0-24H)
PHARMACY (0-24H)
Trg Slobode 1,
+381 (0) 24 552-499
www.apotekasubotica.rs

RADNO VREME PRODAVNICA
do 20h
SHOPS OPENING HOURS
untill 20h

RADNO VREME 
UGOSTITELJSKIH OBJEKATA 
do 24h
WORKING HOURS OF 
RESTAURANTS AND CAFES 
untill 24h

TURISTIČKA ORGANIZACIJA 
GRADA SUBOTICE
SUBOTICA TOURIST 
ORGANIZATION
Trg slobode 1, Subotica
+381 (0) 24 670-350
www.visitsubotica.rs
office@visitsubotica.rs

TURISTIČI INFORMATIVNI 
CENTAR
TOURIST INFO CENTER
Park heroja 13, Palić
+381 (0) 24 753-111
www.palic.rs, info@palic.rs
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Srbija, 24000 Subotica
Trg slobode 1
+381 (0) 24 670 350
office@visitsubotica.rs

www.visitsubotica.rs
www.palic.rs

ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI
Turistička organizacija grada Subotice izdaje ovu brošuru radi promocije turističke ponude i u 
svrhu informisanja turista. Informacije objavljene u brošuri su prikupljane u najboljoj nameri i 
u zavisnosti od dostupnih podataka. Stoga, Turistička organizacija grada Subotice ne može da 
garantuje da su objavljene informacije nužno sveobuhvatne, tačne, potpune ili ažurirane.

Aktivni odmor = Active vacation / tekstovi: Turistička organizacija grada Subotice 
; fotografije: Turistička organizacije grada Subotice. - Subotica, 2020 (Subotica: 
Birografika MB doo ) - 20 str. ;fotogr. u bojama; 21 cm

Uporedo srp. tekst i engl. prevod. - Tiraž 5.000
ISBN-978-86-89781-33-5

Tourist organization of Subotica issued this brochure to promote the tourist offer and inform 
tourists. The information contained in the brochure are gathered in good faith, relaying on the 
available information. Therefore, the Tourist Organization of Subotica cannot guarantee that the 
published information are necessarily comprehensive, accurate, complete or up to date.

DISCLAIMER
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